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Singkirkan Kerisauan, Temukan Sifat Kebuddhaan

Seminar Dharma Malaysia, 18 Maret 2013 (Bagian 2)

Praktisi Buddhis harus mengetahui filosofi agama
Buddha, yaitu mengubah penderitaan menjadi
kebahagiaan dan menjadikan penderitaan sebagai
kebahagiaan. Siapa yang tidak menderita, siapa yang
keluarganya tidak mempunyai masalah sama sekali? Ketika
orang menanggung penderitaan, kekuatan karmanya akan
berubah. Misalnya, ketika orang ini memarahimu,
memarahimu dengan sepuas hatinya. Kamu tidak berbicara,
setelah dia memarahimu, amarah kemarahannya hilang,
kekuatan  karma  berubah, sebenarnya  adalah
menghilangkan kemarahannya, dan kamu tidak akan ada
masalah lagi. Jika dia memarahimu, dan kamu
memarahinya, maka selanjutnya akan menunggu perang
kedua dimulai. Semakin banyak penderitaan yang kamu
tanggung, semakin banyak karma buruk yang terhapuskan.
Setelah karma buruk terhapuskan, berkah akan datang

dengan sendirinya. Inilah yang sering dikatakan oleh orang
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Tiongkok, setelah semua kesulitan berakhir, kebahagiaan

akan datang!

Kita harus mempelajari kebijaksanaan Buddha,
mempelajari teori-teori agama Buddha, harus memahami
pemikiran Buddha, baru bisa menjadi Buddha di dunia.
Oleh karena itu, Bodhisattva berkata, orang yang memiliki
akar yang baik, baru akan memiliki pemikiran yang baik.
Melihat bekas luka di sekujur tubuh anak itu, merasa sangat
kasihan dan welas asih kepadanya, karena kalian adalah
orang-orang yang mempunyai akar yang baik, karena akar
fondasi kalian baik, maka kalian memiliki pikiran yang baik.
Jadi, harus menjaga akar kebaikanmu dengan baik. Apa itu
akar yang baik? Tidak melakukan perbuatan buruk, maka
orang ini memiliki kebaikan hati. Jika sering berpikir jahat,
maka ia tidak akan baik hati. Oleh karena itu, dalam
kehidupan sehari-hari, kamu harus melakukan perbuatan
baik, ucapan baik, dan pikiran yang baik, kamu akan
menjadi penerus akar yang baik, kamu akan memiliki sifat

Kebuddhaan yang asli.
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Memuji orang lain adalah berdana melalui ucapan.
Orang zaman sekarang sangat pelit hingga mengatakan
orang baik saja tidak senang hati, karena dia berpikir jika
mengatakan orang lain cantik, dirinya akan rugi. Kamu
mengatakan orang lain baik, yang kamu dapatkan adalah
orang lain mengatakan kamu lebih baik. Kamu
memperlakukan orang lain dengan buruk, orang lain juga
akan memperlakukanmu dengan buruk. Jangan selalu
mencari kekurangan orang lain, carilah masalah diri sendiri.
Ketika suami istri bertengkar, yang satu berkata “kamu
gila” dan satu lagi berkata “kamujuga gila” . Sebenarnya,

mereka berdua juga bermasalah.

Kehilangan baru akan mendapatkan. Tidak ada
kehilangan maka tidak akan mendapatkan. Kehilangan
banyak akan memperoleh lebih banyak. Kita kehilangan
banyak waktu untuk menghasilkan uang, namun yang kita
dapatkan adalah jasa kebajikan. Apa perbedaan antara jasa
kebajikan dan berkah kebajikan? Jasa kebajikan dapat

mengikis karma buruk. Misalnya, kamu akan mengalami
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kecelakaan mobil atau terkena kanker pada usia 39 tahun,
asalkan kamu berkata kepada Bodhisattva, "Bodhisattva,
gunakan seluruh jasa kebajikan saya untuk menguraikan
bencana saya pada wusia tersebut." Segera dapat
menguraikan bencana dan kesulitan. Sedangkan berkah
kebajikan yaitu kamu menolong orang lain, membantu
orang lain dan berbuat baik, membelikan barang,
menghormati orang tua dan menyayangi yang muda,
namun kamu tidak ada niat, tidak belajar Buddha Dharma,
yang didapatkan adalah berkah duniawi. Berkah ini akan
segera kembali kepadamu. Ketika bencana datang, kamu
pasti akan terkena bencana, karena berkahmu telah
dibalaskan. Kamu baik padanya dan dia baik padamu,
semuanya telah berakhir. Sedangkan jasa kebajikan dapat
mengikis karma buruk. Siapapun yang mengikuti seminar
Dharma, baik memungut kertas bekas atau memindahkan
bangku pada saat seminar Dharma, semuanya adalah jasa
kebajikan, karena pada saat seminar Dharma, Bodhisattva
dan Naga Langit Pelindung Dharma semuanya datang.
Berdana uang, berdana Dharma dan berdana dengan

ketidaktakutan, berdana Dharma sangat luar biasa.
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Berdana Dharma yaitu dapat mengubah pikiran orang, bisa
membebaskan orang dari penderitaan, bisa membuat
orang bergerak menuju hati Buddha. Berdana Dharma
untuk menyelamatkan orang seperti ini memiliki jasa

kebajikan yang tiada taranya.

Kekurangan manusia adalah pikiran baik dan jahat
sering muncul bergantian. Hari ini melakukan banyak
perbuatan baik, besok melakukan banyak perbuatan buruk.
Baru saja ingin berbuat baik, segera akan muncul pikiran
buruk. Ini seperti berada di koridor yang sangat bersih dan
tiba-tiba melihat segumpal kertas di lantai, "“Oh, ini
koridor yang sangat bersih, saya harus memungutnya.” Ini
adalah pikiran benar. Kemudian muncul pemikiran lain lagi,
“Ada petugas kebersihan, kita membayar Dbiaya
pengelolaan, jika dia tidak memungutnya, mengapa kita
harus memungutnya?" Pikiran benar kamu akan segera
disingkirkan. Iltulah manusia dimana pikiran benar dan
pikiran jahat bersaing sepanjang hari, seperti persaingan

antara Buddha dan iblis. Ibarat sebuah jam yang akurat,

18 Mar 2013 — Malaysia P.5-38



FEKZESFTR-2013
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

maka itu adalah Buddha. Betapapun bagusnya sebuah jam,
jika ketepatan waktunya menyimpang beberapa detik,
maka itu adalah menyimpang. Oleh karena itu, orang yang

tidak benar dalam menekuni Dharma adalah menyimpang.

Murni bersih baru tidak akan ada halangan. Hati sangat
bersih, maka tidak akan ada halangan. Saya tidak khawatir
ketika ada yang mengetuk pintu di tengah malam, karena
saya tidak pernah melakukan hal buruk, jadi saya tidak
takut! Coba pikirkan, apakah manusia mempunyai roh?
Mengemudi di jalan, dan menabrak seorang ibu tua, tidak
tahu apakah dia sudah mati atau masih hidup. Kamu
membawa mobil pergi, sampai di rumah, rohmu akan tidak
utuh. Kamu akan berpikir apakah ibu tua itu meninggal
atau tidak. Itu berarti hati nurani kamu mulai bergerak.
Ketika tiba-tiba ada ketukan di pintu rumah pada malam
hari, hal pertama yang terpikir dalam pikiranmu adalah
polisi. Oleh karena itu, pikiran tidak boleh kotor, pikiran
harus bersih, sehingga tidak ada halangan, tiada

kekhawatiran.
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Orang-orang sekarang terlalu bodoh dan serakah. Ada
seorang pasien bernama Yang Sen. Dia berlari ke kantor
kepala dokter di departemen psikiatri dan berkata, "Dokter,
saya akhirnya menemukanmu! Saya tidak bisa tidur
nyenyak dan menderita insomnia akhir-akhir ini. Saya
sangat takut dan sedih." "Apa yang membuatmu begitu
sedih?" Saya memenangkan lotere 400.000 yuan, dan saya
selalu merasa sepertinya ada orang yang mengejar saya
dan mencoba mencuri uang saya. Saya tidak tahu di mana
harus menaruhnya? Saya mengambil sebuah pisau dan
meletakkannya di bawah bantal saya." "Yah... lanjutkan...”
"Tahukah Dokter, saya berpura-pura datang berobat, saya
ingin menaruh buku tabungan dan kartu identitas saya di
sini. Karena menaruhnya di tempatmu sini, orang lain tidak
akan curiga, mereka mengira saya datang untuk berobat,
tidak akan datang untuk mengejar dan membunuh saya."
Dokter mulai tergerak hatinya, "Dokter, apakah kamu
setuju?” Saya bersujud kepadamu. "Kamu tolong lihatkan."
Yang Sen mengeluarkan kartu identitas dan tiket lotere.
Dengan jelas tertulis 400.000 yuan. Wajah di kartu identitas
terlihat sangat mirip juga. Dokter berkata, "Jika begitu,

18 Mar 2013 — Malaysia P.7 - 38



FEKZESFTR-2013
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

tidak masalah meninggalkannya di sini, saya bantu

simpankan untukmu" "Oh, dokter setuju, terima kasih!" "
Yang Sen juga berpura-pura membuka pintu untuk melihat
apakah ada orang di luar. Dokter mengambil buku bank
dan kartu identitasnya. Yang Sen berkata: "Hati saya
merasa tenang. Saya bisa tidur sekarang. Saya tidak lagi
takut orang akan mengejar dan membunuh saya. Dokter,
bolehkah kamu menulis catatan utang untuk saya, karena
uang saya ada denganmu. Tulis saja dapat uang dari Yang
Sen 400.000." Dokter menulis sebuah catatan. Yang Sen
berkata lagi, "Dokter, saya tidak tenang, bolehkah kamu
memberikan saya buku tabungan untuk lihat sebentar?”
Dokter menunjukkan buku tabungan kepadanya. Dia
mengambil buku tabungan itu dan merobeknya. Dokter
berkata dengan cemas, “Hei, mengapa kamu merobek
buku tabungan?”  “Dokter, saya sudah punya catatan
utang darimu, untuk apa buku tabungan lagi?” Dokter itu
bagaikan tersambar petir tidak dapat berdiri dan terjatuh,
tidak dapat berbicara dengan jelas. Pada saat itu, dua pria

dengan tongkat listrik tiba-tiba masuk dan berkata kepada

Yang Sen, "Nah, kamu ini orang gila, melukai orang lain
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ketika penjaga tidak memperhatikan. Kamu ke sini untuk
menipu lagi?" Mereka menyetrum Yang Sen sampai
pingsan, dan berkata kepada dokter. "Manusia terlalu
serakah, bahkan tipuan orang gila pun percaya." Master
memperlakukan kalian sebagai teman dan kerabat,
memperlakukan kalian semua umat sebagai Bodhisattva.
Banyak orang bertanya-tanya mengapa ada begitu banyak
orang yang mencintai Master? Karena Master mencintai

kalian tanpa pamrih!

Secara mental kita harus meninggalkan godaan
duniawi. Apa pun godaannya, kita harus meninggalkannya.
Kita harus meminimalkan lingkup godaan pada kita.
Berharap semua orang bisa menekuni Dharma dengan baik,
tidak serakah akan uang, ketenaran, dan kekayaan, kamu
akan hidup dengan leluasa. Oleh karena itu, melampaui
nafsu keinginan duniawi baru dapat membuktikan pepatah
Buddhisme tentang "hati yang kokoh adalah medan
pembinaan”. Hatimu yang benar-benar dan sungguh-

sungguh untuk menekuni Buddha Dharma adalah medan
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pembinaan Guan Shi Yin Pu Sa di dalam hati. Apa pun
kepalsuan dan tidak realistis dalam menekuni Dharma,
semuanya adalah tidak nyata dan harus dihilangkan.
Seperti pendaratan pesawat, harus ada bandara. Medan
pembinaan adalah bandara Bodhisattva. Bodhisattva ingin
turun menyelamatkan manusia. Kita memiliki medan
pembinaan di dalam hati, barulah Bodhisattva dapat

mendarat di hati kita!

Hal-hal duniawi, begitu perkataan dan perbuatan
menjadi fakta, maka tidak dapat ditarik kembali. Setelah
satu perkataan diucapkan dan membuat orang lain tidak
senang. Satu tindakan yang salah, tidak dapat menariknya
kembali. Di Australia, polisi punya satu prinsip, asalkan
melihat pihak lain mengeluarkan senjata, mereka bisa
langsung menembak. Satu perbuatan, satu perkataan,
menyakiti orang lain maka tidak bisa ditarik kembali. Oleh
karena itu, berbicara harus menggunakan otak, melakukan
sesuatu harus berpikir keras. Namun, apa yang telah

diucapkan dan dilakukan, yang lalu sudah berlalu, jangan
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dipikirkan lagi. Banyak orang lanjut usia yang jantungnya
tidak sehat, itu karena dia telah menyakiti orang lain dan
mengatakan hal yang salah di masa lalu, sehingga dia
merasa bersalah seumur hidupnya. Saya berharap kalian
para orang tua jangan merasa bersalah seumur hidup, tidak
mungkin juga jika meminta kalian jangan merasa bersalah
sama sekali, namun cukup merasa bersalah untuk
sementara waktu saja. Sering memikirkan hal-hal yang
tertinggal dalam pikiran sama dengan berjalan kembali ke
jalan yang telah kamu lalui; mengingat perasaan sedih di
masa lalu, sama dengan menghadapi kembali kesedihan
yang lalu, itu merupakan menyayat bekas luka, menambah
luka baru diatas luka lama. Oleh karena itu, sebagai
manusia kita tidak boleh melihat kembali. Kita tidak boleh

memasuki jalan buntu yang sama lebih dari dua kali.

Beberapa orang mengatakan kepada saya bahwa
Australia memiliki semua jenis agama. Dia telah pergi ke
semua agama dan memahami semua agama. Saya

mengatakan kepadanya: Kamu tidak memahami apa pun,
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karena Bodhisattva mengajarkan kita untuk tekun pada
satu pintu Dharma. Hari ini kita sudah belajar Buddha
Dharma, maka kita harus terus giat belajar, jangan melihat
kiri kanan lagi, karena hati kita bisa meluruskan arah kita,
karena sifat Kebuddhaan masih ada, pikiran baik masih ada,
akar kalian adalah Buddha dan Bodhisattva, jadi kalian
harus percaya bahwa jalan yang dirimu tempuh itu benar!
Jika seorang lanjut usia sering mengingat masa mudanya
dan pengalaman ditipu di masa lalu, dia mungkin akan
hidup dalam penderitaan seumur hidupnya. Jika kamu
selalu membeli barang yang tidak diperlukan, maka kamu
tidak akan bisa membeli barang yang benar-benar kamu
butuhkan, karena kamu tidak punya uang lagi. Banyak
orang yang awalnya punya banyak uang di rumah, mereka
selalu membeli barang murah, membelinya setumpuk dan
menaruhnya di rumah, namun ketika mereka benar-benar
ingin membeli TV 42 inci, mereka kehabisan uang. Jadi,
melihat kesana kemari, belajar ini dan itu, ketika ajaran
Buddha Dharma yang sebenarnya datang, pemikirannya
kacau, dia tidak mempunyai kemampuan untuk

mempelajarinya. Ini sama halnya dengan membaca buku,
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Jika terlalu banyak membaca buku yang tidak perlu, kamu
tidak akan bisa berkonsentrasi pada buku yang benar-

benar bagus.

Belajar Buddha Dharma adalah karma dan jodoh baik.
Kita semua adalah orang baik. Orang yang baik, baru akan
mempunyai karma dan jodoh yang baik. Karma dan jodoh
yang baik dapat berubah, berubah menjadi sebab dan
akibat yang baik. Misalnya, saya memiliki hubungan yang
baik denganmu, sangat menyukai satu sama lain, menekuni
Dharma dan melafalkan paritta bersama-sama, itu akan
berubah menjadi karma. Setelah kita memiliki karma, kamu
membantu saya dan saya membantu kamu, itu akan
berubah menjadi jasa kebajikan yang baik. Karena orang
yang karmanya baik akan mendapat balasan karma yang
baik, maka tidak akan ada halangan di hatinya. Tiada
halangan berarti pikiran terbebas dari halangan. Ketika
tiada halangan dalam pikiran barulah terbebas dari
halangan. Seseorang yang tidak tahu untuk memaafkan

orang lain, akan mempunyai halangan dalam hatinya.
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Banyak memaafkan orang lain, kamu pasti tiada halangan
dalam pikiran. Saat kamu menghadapi masalah, lebih
sering memaafkan orang lain, pikirkan dia juga sangat
kasihan, maka hatimu akan merasa nyaman. Bukan dia
yang merasa nyaman, karena dia masih ada halangan,

sedangkan kalian tidak ada halangan.

Mendengarkan kitab suci dan membabarkan Dharma,
belajar Buddha Dharma dan menjadi manusia, kita harus
fokus pada satu pintu Dharma. Lepaskan hal-hal buruk di
dalam hati. Terakhir Master akan memberi tahu kalian satu
kebenaran. Ada seorang pria yang sangat bijaksana.
Putrinya merasa putus asa terhadap hidup ini karena tidak
dapat berpikiran terbuka pada satu hal. Dia berkata kepada
ayahnya, "Saya putus asa untuk hal ini. Saya tidak ingin
hidup lagi." Sang ayah berkata, "Kamu Pulanglah. Saya
akan menjelaskan kepadamu ketika kamu pulang nanti"
Setelah putrinya pulang, sang ayah mengeluarkan tiga
panci berisi air mendidih. Dia menaruh wortel, telur, dan

sebungkus kopi ke dalam tiga panci air mendidih.
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Beberapa waktu kemudian, wortelnya hancur semua saat
dikeluarkan; telur yang dikeluarkan, kulit luarnya sangat
keras, bagian dalam lebih keras; kopi sangat harum. Dalam
masyarakat nyata, ada berbagai macam orang dengan
kepribadian yang berbeda-beda: Ada orang tampaknya
memiliki kepribadian yang kuat, tetapi ketika menghadapi
kesulitan dalam hidup, dia langsung berubah menjadi
kubangan lumpur. Ada orang tampak kuat di permukaan,
tetapi kenyataannya bagian dalamnya encer, begitu
merebus di dalam air mendidih, setelah mengalami
kesusahan dalam hidup, temperamennya menjadi semakin
keras, keras di luar dan keras di dalam juga, itu adalah telur.
Dan ada banyak orang yang biasanya tidak mengejar
apapun dalam hidup, seperti kopi, memasukkan kopi ke
dalam air mendidih akan semakin merasakan rasa manis
dan harumnya di tengah kesulitan hidup. Sebagai manusia,
kita tidak boleh dipaksa oleh kehidupan, tidak boleh
tersiksa oleh kehidupan. Kita harus belajar mengubah
suatu substansi menjadi suatu hal yang indah. Kopi itu
sendiri tidak harum, tetapi menjadi semakin harum setelah

direbus dengan air mendidih. Begitulah manusia menjadi
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semakin kuat dan dewasa dalam penderitaan. Oleh karena
itu, mengubah kesulitan diri sendiri, itu adalah hal
terpenting bagi kita para praktisi Buddhis. Jika kita tidak
mengubahnya sekarang, kapan lagi? Kita harus mengubah

takdir kita sekarang!

Master sangat mencintai kalian, sangat tidak rela
meninggalkan kalian. Saya tidak ingin melihat kalian, laki-
laki tidak seperti laki-laki, dan perempuan tidak seperti
perempuan. Kemurahan hati laki-laki lebih kecil daripada
perempuan. Temperamen perempuan lebih besar daripada
laki-laki. Itu adalah kebalikan dari yin dan yang. Kita harus
belajar Buddha Dharma dengan baik, meningkatkan
kebijaksanaan diri. Kita harus melatih diri dengan tekun,
baru bisa menjadi seorang praktisi Buddhis yang

memenuhi persyaratan Bodhisattval!

Bersama-sama merasakan manfaat Dharma, bersama-
sama membasahi jiwa di bawah sinar mentari Buddha dan

Bodhisattva, hati kalian akan terpenuhi dengan sinar
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mentari. Kita praktisi Buddhis tidak mempunyai kerisauan,
tidak ada kesedihan. Master berharap dapat membimbing
kalian untuk membina diri ke surga di masa depan. Master
menggunakan hati Buddha untuk menyentuh hati Buddha
kalian semua. Pada akhirnya, hati kalian akan mengharukan
Bodhisattva. Pada akhirnya, hati kalianlah yang akan
mendorong kalian ke atas. Saya adalah seorang penjaga
gerbang, agar hati kalian tidak menjadi hati iblis. Ini adalah

satu-satunya tanggung jawab saya.

Praktisi Buddhis harus melepaskan. Rileks dan
melepaskan adalah prinsip yang sama. Guan Shi Yin Pu Sa
berkata, “Alam manuia adalah alam kerisauan.” Daripada
terus merasa risau, lebih baik buang saja, mulai sekarang
tidak risau lagi, jalani hidup dengan bahagia. Karena hidup
adalah sebuah tragedi, dari awal sudah tahu akhir dari
drama, seperti halnya drama Shakespeare, dari awal sudah
tahu akhir dari drama tersebut. Bukankah manusia seperti
ini? Dari lahir sudah tahu akan mati di masa depan, betapa

menyedihkan. Oleh karena itu, berharap semua orang
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dapat menciptakan kinerja yang lebih baik dalam waktu
singkat ini, yakni jasa kebajikan. Jangan sakiti hati dan
Jiwamu lagi. Jangan bersedih atas hal-hal yang tidak bisa
kamu bawa pergi dari dunia ini. Jangan menambah
kesakitan pada tubuhmu yang sudah sakit itu. Pembebasan,
pertama-tama harus dilepaskan, baru bisa terbebaskan.
Tubuh seseorang ibarat terjerat tali, tali itu harus dilepas

terlebih dahulu baru bisa terbebas dari kesulitan.

Berharap kalian baik-baik  menekuni Dharma,
memahami kebenaran. Menjadi kepribadian yang baik dan
menekuni Dharma dengan benar. Yang menjadi milik saya
di dunia ini adalah milik saya. Yang bukan milik saya, saya
tidak menginginkannya. Harap diingat, hanya jiwa
kebijaksanaan yang merupakan milikmu. Segala hal di
dunia ini adalah tidak kekal. Tidak menginginkan apapun,
hanya jiwa kebijaksanaan, itulah pembebasan yang
sesungguhnya. Segala hal yang tidak dapat dibawa pergi
adalah palsu, hanya roh dan jiwa kebijaksanaan adalah

yang nyata. Berharap semua orang membina jiwa
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kebijaksanaan dan jangan menganggap segala hal di dunia
dengan terlalu serius. Hari ini ada, besok akan menjadi
tiada. Hari ini tidak bahagia, lusa akan bahagia. Hari ini
kehilangannya, di masa depan akan memilikinya.
Semuanya hanya sementara. Kita harus menyingkirkan hal-

hal yang sementara itu, singkirkan kerisauan dan temukan
sifat Kebuddhaan!
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shang jiu shi xiao xiao rén jia de qi ni jiu mei you ma fan le ta
=] N 24 N 24 — —

EHMEHEH B AXRNS, Bk B8 KT, ft

ma ni ni ma ta xia lai jiu déng dai di er chang zhan zhéng

ié
=R, 5B f, i%?aem = GE- 5 & P
de kai shi  chi ku yue d ye zhang xiao de yue dud  ye zhang
Mk aE 2, L E BESEWE 2, I E
xiao chu le fa fen zi ran lai le  jiu shi zhdng guo rén chang shud
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xiang f6 yu mo zai dou  jiu hao bi yi ge zhong sh| zhun de na jiu

& H5 BT+, E}E!l? tb, —1 W 2 EI’J%BE'}E

shi f6  zai hao de zhong biao zhi yao you ji miao zhong bu zhun na

=W BWRH H RREFSNL® #H & HE BB
jiu shi pian  sud yi xué fo xué de bu zheng de rén jiu shi pian

MER, FFUZHZEA E ARE K.

18 Mar 2013 — Malaysia P. 24 - 38



FEKZESFTR-2013
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

ging jing cai néng wu ai xin zhong hén gan jing jiu méi you zu
F 7 8 LB L RFEHMmixERE
ai  woO ban ye giao mén xin bu jing  yin wei wo céng lai bu zuo huai

B, FRE IJOARE, BAFH N RKAM K
shi  su0 yi bu pa xiang vyi xiang rén you mei you ling hdn  ma lu

2, FUAR B —8B ABKRERHK? GK

shang kai cheé  ba yi ge lao ma ma zhuang le  bu zhi shi si shi huo

EHFE E—"TFBE E 7, FTAE2ERREE,
ni kai ché zou le  hui dao jia Ii yi hou hdn po jiu bu gi le  xiang
MAEET BRERBURHEEAATT, B
zhé ge lao ma ma you méi you si jiu shi ni de liang xin kai shi qi
XTZEEBAERAEAR RFHO R OHBEE
zuo yong  zhe shi hou jia zhong wan shang td ran zhi jian giao mén
fE B, XBIExR f B £ RAZME B ],
di yi ge xiang dao de jiu shi jing cha sud yi xin bu yao bu gan jing
F—1T 8 ANREBEE R, MULARER F 2,

XIn yao gan jing cai néng wu ai  wu ai xin

LDE T &7 B LB LBEL.

xian dai rén tai yu chi  tan xin ji

f)"dﬁ)&it%ﬁ,ﬁtTE E—/\TAHH
yang sén  pao dao jing shén bing ké zhu ren yi shi ban goéng shi
xR BEG & BREEEM D 2 =,

yl shéng a wO zhdng yu zhao dao ni le wO zui jin shui jiao
"EE W, & = F?ﬂz BT ZRExboE X

bu hao  shimian  wo hén wo hén nan guo dao di

5 hén hai
A~ XK, ?E%TEI HEE I, " "B K

18 Mar 2013 — Malaysia P. 25 - 38



FEKZESFTR-2013
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

shén me shi zhe me nan guo woO zhong le vyi ge cai piao
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hua i jlng zuo guo de shi  guo qu de jiu yao chéng wéi g uo qu

de
m, EEMINE EERME k A E XK,
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bu yao zai qu xiang  hén dud lao rén Jla Xin zang bu hao  yin wei guo
AEBXE B, R %%)\ DAY BAY
qu ta shang hai guo rén jia  jiang cuo hua sud yi nei jiu yi bei zi
= N — A > \ \

= B FE AR H EIE RURK—

wO X1 wang ni men lao rén jia by yao nei jiu yi bei zi rang ni men
xHEMRMNMBEARAERKXR—EF, 1L RA
yi dian bu nei jiu yé shi bu ké néng yao rang zi ji zhi nei jiu vyi
— RAANZRBEAT 88, E Lt BESRRAKXR—
zhen zi lid zai nao zi zhdng de shi qing jing chang qu xiang  déng
e 7. BEERF P WE B & B 28, F
yu jiang zi ji zou guo de Ilu zai hui téu zou yi bian  jiang ji i
T B ECE IWNBBR X E—E, ¥ Il
zhong guo qu béi shang de gan ging zai ci hui yi déng ya ba zi ji
7 IEXE B O BBXRER F TEBC
béi shang de gan ging chdng xin zai zou yi bian  na shi dao ba shang
AR E B IBE—EB, BBRTE

you jia dao gé  jiu shang hén shang you tian xin chuang shang  suo
Xm7AJE, BB R £ X&H € HB. F
yi zuo rén bu néng hui téu kan  rén bu néng liang ci yi shang jin ru
L,Hﬁﬂl AR B RBXLXE, AF B WXL £ #HA
tong yi ge si hu tong

= —4~%iH [E.

you Xxié rén gao su wo ao da Ili ya shén me zong jiao dou you
BEASKEE BXAE+ 4 #H&BH,
ta shén me zong jiao dou qu guo  ér qié dui shén me zdng jiao dou

fit + 4 X EAEIL, MEXY + 4 & # B

\;_><
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li jié woO gao su ta ni shén me dou bu dong  yin wei pu sa

B SiFft: At 2a8AFAE, BASTHFE
jido wo men yi meén jing jin  woO men jin tian xué f6 le  jiu hao hao
HEMND—TNHBH BMNDSKXKFHBT, HBEF T
xué xia qu  bu yao zai dong zhang xi wang  yin wei wO men de xin
Z2TE AEB KR Kk @A E, BAENABOOC
néng gou ba zheng wo men de fang xiang  yin wei fo xing hai you
BE BB IE XML B, BAGHBMKYZLESB.
shan xin hai ybu  ni men de gén xing shi f6 pu sa  su0 yi yao xiang

=20 E, BMNOBORERESE ALUE H

xin zi ji zou de lu shi zheng que de rd gud yi ge lao rén jia jing
EECENEKBE E B IR —1TEARE
chang hui yi zi ji nian ging shi hou hé yi gian bei pian de jing |i
% EZECE B NIEMN B B RS

ta yi bei zi ké néng jiu hui shéng hud zai tong ku zhi zhong  rU

U guo
tht—EFU B e & FEEBEZ 2. R

ni zong shi gou mai na xié bu xd yao de dong xi jiu mai bu qgi na
R B MW X %BMTWEE’JH’TE B L A S BB
xié zhén zheng xi yao de dong xi  yin wei méi gian le en dud rén

h é
£ H EFENFRA BARIKZT. RS A
jia I bén lai hén you gian  zhuan mai pian yi huo mai le yi da
xEXRKRKRBE K, T XFER, XT—K
dui fang zai jia i déng zhén zheng xiang yao tian yi ge cun dian
WM AERE F EHE E B EF—142T B

shi j1 de shi hou qgian mei le sud yi dong kan xi kan  zuo xué

RN IR, % T. IR EAEF, EZF

you xué  zhén zheng de fé6 fa dao lai de shi hou ta de si wéi hun

X Z, B IE BHZEE RN Ik, B8 %H B
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AN

luan  méi you néng li qu xué le zhe gén kan sha shi yi yang dao
i, KRB BEBNEFT. XBEBEEBRRE— & B
li bu xid yao de shd kan tai dud  zhén zheng hao de sha jiu wu fa
B AFENRLREANSES, B E FHRBHRELZX

zhuan xin kan jin qu le

T LEHEXT.

xue f6 shi shan yin yuan men dou shi shan liang de rén

FHE EHE &, ?Jzﬁ] HwEE R HBIA,

shan liang de rén cai you shan yin yuan  shan yin yuan ké yi zhuan

E RNNATE ER%m., EBEF % Tl &

huan  zhuan huan chéng shan yin gud  bi rd wo gén ni guan xi hén

B, ¥ @ g ERR. KUBRMR X RZAR

hao  hén tou yuan hén xi huan yi qi xue fo yi qi nian jlng jiu

t;, ?E j:Q g% 'TE ‘Z‘l:‘ Xk 1 _jb-L ﬁ% :'b-L Il_J\ —I, ?j[_r

zhuan wéi y|n guo le  you le yin gud zhi hou  ni bang wo wo bang

2 MEART B8TERZRE, B Rk B

ni  jiu zhuan huan wéi shan gong de yin wei you shan y|n guo de
R, 8t %8 H® N B DR BAE EARD
ren  dé dao de guo bao dou shi hao de  jiu bu hui xin zhdong you gua
A BERNREBEBETHN A0 8 2
ai bd gua ai  jiu shi xin wd gua ai XiIn wl gua ai cai néng xin
B, ~E£18 MELOLLEEB OLELEBA B O
wu gua ai gu yi ge bu dong yuan liang ta rén de rén  jiu hui xin

TEBE —TMTFAE R BEBABNA BE0O

zhong you gua ai  dud yuan liang rén jia yi ding hui xin wu gua ai
T BER ZR IEARX —EESLEXTER
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ni yu dao shi ging dud yuan liang rén jia  xiang xiang ta yé hen ke

MEINERZ R B Ax, 8 B HERA

lian  ni yi ding hui xin |i sha fu bd shi ta sha fu  yin wei ta
€, IM—E LE&FKR  FA2METFKR BB
hai zai gua ai ér ni men yi jing wd gua ai gu

EEZEE MRMNEZR L EBI

ting jing shud fa xué fo zuo rén  woO men yang yang dou yao

F 2 % & FHMEA M & & & &

yl mén jing jin  fang q| xin zhong bu hao de dong «xi sht fu jin
— 1] /&, WMFEL F T!H‘E’JH'TE b &2 %
tian zui hou zai gén da jia jiang yi ge dao i you yi gé rén hén you

AEEBRARHF—1TEHE 8—1TAREB
zhi hui  ni ér wéi le vyi jian shi ging xidng bu tong dui shéng hud jué
B2 I AT—HERBEB BRABNY £ &4
wang dui fu qgin shud woO dui zhé ge shi ging jué wang le  wo
B, WRXFE R, "BEIXTEBEBR E 7T, K
bu xiang huo le f qin shuo ni hui jia ba  hui lai wo géi
A8 ET. " RFE R, "FREXRE RBEEXKS
ni ji& shi ni ér hui jia yi hou fu gin na chd san gué shui

MER, " T)lEAxRUEF, KEEH =8 K,

fei téng gun tang de shui  jiang yi ge hu lud bo yi ge ji dan

#E R ZHNK, B —1THZHN —ITBE.

yi bao ka féi  fen bié fang ru san gé shao kai shui de guo zi guo
— 8B mE, o8 HRA=ZTRKRAFAKXKBN®E F. o
yi huir hu lué bo na cha lai quan bu lan diao j dan na cha
— =)L, HE NEZEHRk =2 8B E, BEEZ H
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lai wai mian de ké heén ying li mian geng ying ka fei féi chang
k4 B RKTEE, EE B B, MHIFE =
xiang  zai xian shi she hui zhdng  ge zhdng ge yang xing gé de rén
HB.ZFUXLTHE 7, F N IHFEEBHOA
dou you you xié rén kan si xing gé jian giang  peng dao shéng huo
wWHE: BEAEFBUMERE B, i B £ &
de Jlan ao li ma bian chéng yi tan lan ni  you xié rén biao mian
FRIRR, M5 X% fk —dkke BEARX @

shang hén jian giang  shi ji shang Ii mian shi shui wang wang  jing
F R® g, £fix £ BEmENK I T, &
fei shui yi zhu  jing guo shéng hué de md nan zhi hou pi qi yue

BK—R, 23 £ FHNEHEZRE, BS ®

lai yue ying  wai biao ying nei Ii yé ying na shi ji dan hai

ki B, AR BE. REBDE, BREBE, K

you hén duo rén ping shi dui shéng hué wua suod zhw gid  jiu xiang ka

Efﬁ NN £ FLAFE X B & WM

fei yi yang zai fei shui zhong fang ru ka féi  zai shéng huo de mé

[HIE—H EFHE K B OBRAME, & £ FHE
nan zhong yue lai yue ti hui dao xiang tian méi de gan jué  zuo rén
R, kaAzE F OHERNRT. MA,

wo men bu yao bei shéng hud sud bi po bu néng bei shéng hud suo

HAAENR £ & FFEE, £ 8B ® £ & A

jilan a0 woO men yao xué hui jiang yi zhong wu zhi zhuan huan chéng
RIR, M BZBFS2 K — M UK % & K

meéi hao de shi wu  ka féi bén shén bu xiang  zai fei shui de mo lian
XEHNEY MHERX B3R F, &% KB E %
zhong yue rén jiu shi zai chi ki zhong yue lai yue jian

R B ARBEBE Ok I
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giang yue lai yue chéng zhang suo yi  gai bian zi ji de ni jing
3|, Bk K K. AL XEZEBCH® K,
na shi wo men xue fé rén zui zhong yao de shi qing  xian zai bu gai

BEHKMNFZHEAR B2 ZENF B, W EFE

geng dai hé shi w0 men xian zai jiu yao gai bian zi ji de mlng yun

BEHFEAR? BN AEAENZBCH & &/

shi fu hén ai ni men hén bu shé de ni men wo bu xI wang

MR REMRAND, RASHERMND. AT 2
kan jian ni men  nan rén ba xiang nan rén  nl rén ba xiang ni rén

BEUWMRMD, BAFR K& BA TAX & LA

nan rén de qi liang bi nu rén ha| Xxiao  nu rén de pi gi bi nan rén

EAN[S EHTAE N, TABNESKS A

hai da  na jiu shi yin yang dian dao  yao hao hao xue f6  zéng jia
&K, BBE 2R PH A, % T F %, 1B 0
zi ji de zhi hui  wd men zai rén jian bai lian chéng gang  cai néng

EEE’J%‘*E, EMNEABBEEKR K W, 7
chéng wéi yi ge da dao pu sa yao qiu de xué fo rén

TXEEEE KR EH A

gong zhan fa yi  gong tong mu yu zai f6 pu sa de yang guang
X W EXR H B ABEBEZFERN B
zhi xia ni men de xin zhong hui geng chong man yang guang  wo
ZF, RN £ 8 7 % B . &K

men xué fO rén méi you fan nao  méi you you shang tai zhang xi

MEHARBIMWNK REW H, 8 K &
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wang dai ling ni men jiang lai dou néng gou xit dao tian shang qu  tai
P wmAMRA KBk BE BEEX E X B

zhang yong yi ké f6 xin gan dong ni men suo you rén de fo xin  zui

K B —8#BO R x: ({1 8 ARNBL =

hou ni men de xin hui gan dong pu sa  zui hou hai sh| ni men de xin
BFIRMNBELE R o1 EF &EF 2R 1080

ba ni men tui shang qu  wo shi yi ge kan mén yuan rang ni men

BiRMNDHE £ X HRE—DF ] &R, ik R A]

de xin bu yao bian chéng moé xin ~ zheé jiu shi wo wéi y1 de zé ren

WOAE T B BL, XHMERKKE—HNEE

o

xué fé rén jiu yao fang xia  fang song yu fang xia shi yi ge dao

FHEARMEWRNT B REBRTRE—TIE
li guan shi yin pu sa jiang rén jian jiu shi fan nao dao yu qi
B, WHESTFEH "ABHRERXE", 5
y1 zhi fan xia qu  bu rd réng diao  cong xian zai jiu bu zai fan nao
—EBEMTX AWPH #E, N IAEXFAB M X,
kai kai xin xin ba zi ji de rén shéng zou wan  yin wei rén shéng jiu shi
FAOLOLEBESH A £ 7w. BAAN £ HR

yi chang béi ju  cdng kai shi jiu zhi dao xi ju de jié shu jiu xiang

— 3 F[E, M J-T!IL‘E}E%D EX%EJEI’JQ“—“%, R

sha shi bi ya de xi ju yi yang yi kai shi jiu zhi dao xi ju de jié

> TR — &, — 05 JE%ZEJEI’J#

shu  rén bu shi zhe yang ma  céng cha shéng jiu zhi dao yi hou yao

He ACTRX H1B? MWWH £ sAMELRFZE
si wang  dud me béi ai sud yi xi wang da jia zai zhé duan duan

T, ZA4AER MU 2 XREX B &
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de shi jian nei  chuang zao chi geng hao de ye ji jiu shi gong

e E A, € S48 8 FHlER——m2 ID
dé bu yao zai shang hai zi ji de xin ling hé ling hun  bu yao wei
B AEB 7 SECHLORMRZE, FEF
le rén jian dai bu zou de dong xi shang xin nan guo  bu yao rang yi
TABHAENERA H OEYT, FF i B
jing hén tong de shén ti zéng jia bing tong  jié tué  xian yao jie kai
ZRBHOSKENKE B. Bk, & EHIT
cai néng tuo i yi ge rén de shén ti xiang bei shéng sud chan rao
7B hRE, —1TARNS K & K B K &

shou xian yao ba shéng zi jié kai  cai néng bai tud kun jing

H A EE & FBF 7 8 Bl @ K.

XI wang ni men hao hao xue fo ming bai dao i ZUo rén xué

mE2EMRMNTHEZH. BEHEHE MAF
f6 ding tian i di  zai rén jian gai wo de jiu shi wo de  bud shi wo
I R, FEABZEAIMEBEN A2 &K

de shén me dou bu yao qing ji zhu  zhi you hui mlng sh| zi ji de

Wt 28FAE, B REH 6 EECH,
rén jian suo you yi gié dou shi wd chang  sud you de dong xi dou bu
ABFB—UJHEL HE. MEWNKRABHLA
yao  zhi yao hui ming  na cai shi zhén zheng de jié tud  yi gie bu
2, REZ o, B2 E E K. —UAF

néng dai zou de dong xi quan shi jia de zh| you ling hun hé hui ming

EwmEN RA 2 EERN REXRKEBMNME &

cai shi zhén de X1 wang da jia xid hui ming  ba rén jian sud

you de
T2 EHN. & B AKREBE @, TEAIEUﬁEEE
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e ming tian méi

d
By, BB X X

dong xi dou bu yao tai dang hui shi  jin tian you
FHEHABAEKXNZ RE $XB
you le ﬁn ian bu kai xin le hou tian hui kai

BT SXAHFLT, BRXREHL, §XEXE

7
N

le yi hou hai hui you suo you de dong xi dou shi zan shi de
T URBREEHE .. T B R A& 2 S R
ba zan shi de dong xi vyi dlng yao pao kai pao kai fan nao  xun
BEENNRA— S ERNRF——MWHIE F
zhao fé xing

5 TE !
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